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F ra  flere sider er jeg blevet opfordret til i skriftlig  form  at 
nedfæ lde lid t om m ine oplevelser i verdenskrigen 1914— 1918, 
da m in deltagelse i denne krig  som tysk so ldat unægtelig 
kom  til a t foregå på en helt anden m åde end for hovedparten 
af m ine sønderjydske kam m eraters vedkom m ende, idet jeg 
blev send t til Afrika på en særlig m ission — sendt derned 
m ed et skib, cam oufleret som dansk  handelsskib  — og senere 
g jorde tjeneste ved kolonitropperne i tysk  Ø stafrika, det nu 
værende Tanganyika.

H elt siden 1911, da sto rm agterne for alvor rivaliserede om 
m agten over de a frikanske  besiddelser (ko lon ier), her tæ n
ker jeg sæ rligt på tyskernes indgriben i den konflikt, der i 
ja n u a r  1911 opstod i M arokko, og hvorunder tyskerne sendte 
et fu ld t u d ru ste t krigsskib til Agadir, h a r  vi her i Europa 
levet i en krigsatm osfæ re, der blev skæ rpet fra  å r  til år, og 
vi h a r  m åtte t igennem  to langvarige verdenskrige. Af disse 
uhyggelige og blodige krige, var krigen 1914— 18 langt den 
m est følelige fo r Nordslesvig, idet 15.000 unge m æ nd m åtte  
m ed på tysk  side og deraf kom  de 6.000 aldrig  tilbage, men 
m åtte  blive derude i frem m ed jo rd .

Ved krigens udbrud  i 1914 v a r tyskerne bange for, a t vi 
nordslesvigere ville blive farlige for dem i en eventuel kon
flik ts itua tion  og derfo r blev m ange af vore gamle førere, der
under H. P. H anssen, Nørrem ølle, a rres te re t og m åtte  vandre 
i langvarige fangenskaber. I m idten af august 1914 offent
liggjorde vor rigsdagsm and H. P. H anssen en artikel i Hejm- 
dal og udsendte  sam tid ig t en pjece til befolkningen i N ord
slesvig. I begge disse sk rifte r om talte  han  sønderjydernes 
lovlydighed og pligter, idet han  g jorde sig til ta lsm and  for
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den politik, a t m an ved at være en loyal borger og gøre sin 
pligt, lettere ville kunne kræve sine re ttigheder og nå sine 
m å l :

Pligten overfor den hjem lige befolkning fo r a t afværge 
krig, forfølgelser og u lykker i om rådet.

R etten til senere a t være m edbestem m ende over den hjem 
lige jo rd , og øve indflydelse på sty ret i h jem stavnen.

Gør din pligt og kræv din ret.
Denne artikel og pjecen blev m eget d isku tere t og gav an

ledning til m ange kom m entarer i de danske aviser nord  for 
den gamle grænse.

Det va r im id lertid  kun en lille procent af de værnepligtige 
nordslesvigere, der gik over græ nsen til D anm ark fo r a t 
slippe for deltagelsen i krigen.

M ange af os, der kom  m ed i krigen, kom  ud for utrolige 
oplevelser og disse var ofte så eventyrlige og spændende, at 
m an endnu idag ikke fo rstår, hvordan  m an  overhovedet kom 
levende fra  dette R agnarok.

Der v a r sto r spænding i slu tn ingen  af ju li 1914. M ordet 
på den østrigske tronfølger i Serajevo gav anledning til v id t
gående forhandlinger m ellem  storm agterne og krigsrygterne 
svirrede. Jeg var på dette  tid spunk t an sat i H aderslev Bank 
i Haderslev, der dengang havde lokale på Gravene. Hen på 
efterm iddagen den 30. ju li 1914 fik vi fra  telefoncentralen 
besked om, a t telefonen ikke m åtte  benyttes til private sam 
taler. Da der også på sam m e tid spunk t m archerede krigs
m æssigt udrustede so ldater gennem  H aderslevs gader, var 
vi unge, der lige var hjem kom m en fra  tysk  m ilitæ rtjeneste  
k lar over, a t krigen nu  næ rm ede sig hastig t. P lakatsø jlerne 
blev påklæ bet opråb om krigstilstand , vi var alle m eget ner
vøse, ja  næ sten lam m ede af alvor.

I banken blev arbejdet afslu tte t i en fart, idet vi regnede 
med, a t banken som dansk  bank, ville blive beslaglagt m ed 
det sam m e, m en det skete dog ikke. Vi unge skyndte os hjem  
til vor bolig og derefter opsøgte jeg m in svoger, købm and 
Bertel Michcielsen, der var en af de første  i byen, som havde
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fået bil. H an  kørte m ig h jem  til K astvrå  for a t jeg kunne 
tage afsked m ed m in forlovede, nu  m in kone, d a tte r  af Clir. 
M ichaelsen, K astvrå, sam t m ed m in fam ilie. E fte r nogle ti
m ers alvorligt sam væ r m åtte  jeg tage afsked til det uvisse.

Da jeg sam m e aften  kom til H aderslev var der allerede ind
løbet o rd re  fra  M eldeam t, a t jeg uden tøven skulle m elde 
mig på re tte  sted  i Kiel til krigstjeneste.

I de første  m åneder g jorde jeg tjeneste  i Kiel på stabs
kontorerne ved m arinen , og havde det forholdsvis godt, 
m en så i ja n u a r  1915 fa ld t ham m eren. Der kom ordre fra  
højeste sted i Berlin, a t alle dansk ta lende indenfor divisio
nen skulle præ senteres for en k ap ta jn  Christiansen. Der 
m eldte sig m ange, m en på et spørgsm ål fra  kap ta jnen  om, 
hvordan  m an  kunne kontrollere, a t de nu også kunne tale 
dansk, svarede jeg : „vi kan  jo  prøve," hvorpå C hristiansen 
m eget forbavset spurgte, om jeg også kunne tale  dansk. Mit 
svar, a t dansk  var m it m odersm ål, efterfulgtes af et par 
strenge blikke. C hristiansen var fra  W yk på Før og kendte 
derfor udm æ rket problem et Nordslesvig. E t kort spørgsm ål 
til hver enkelt v a r im id lertid  nok  til a t konstatere, a t der 
var m ange sønderjyder ib landt, og de troede alle, a t nu  gik 
det sn a rt til D anm ark.

Der blev ud tage t 13 dansk talende sønderjyder — alle m ed 
danske navne, m en ikke alle k la r  over, hvor de nationalt 
hø rte  til.

E n af de sidste dage i ja n u a r  1915 kom  der telegram  fra  
Berlin, a t alle disse udtagne m æ nd sam m en m ed m ig  dagen 
efter skulle afrejse til W ilhelm shafen og der afvente næ r
m ere ordre, idet vi var udset til en specialopgave. Alene re j
sen m ed toget over N eum iinster, H am borg, B rem en til Wil
helm shafen var spændende. Vi ta lte  nu  dansk  og blev gang 
på gang an taget fo r spioner, blev opfordret af tyske office
re r a t give fo rk laring  på vor færden, m en som fører af grup
pen nægtede jeg enhver oplysning, idet det m eget energisk 
var pålag t os ikke at ud tale  os om nogetsom helst under re j
sen. Vi havde en del vrøvl m ed togpersonalet fordi vi beslag-
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lagde en 1. kl.s kupé, m en vi var jo  unge og lod os ikke gå 
på af nogen.

E fter ankom sten til W ilhelm shafen sent om aftenen m ær
kede vi straks den skrappe m ilitæ re tone og vagtsom hed 
overalt. W ilhelm shafen v a r jo  krigshavn.

Vi blev indkvartere t på kasernen, som vi ikke m åtte  for
lade i 14 dage, og vi m åtte  heller ikke skrive hjem .

Det lykkedes dog mig a t få sendt et telegram  hjem  til m in 
forlovede og det lykkedes også a t få besøg af hende og m in 
far. Vi m ødtes i Varel i Oldenborg, m en på dette tidspunkt 
v idste jeg in te t om, hvor vi skulle hen eller til hvilken special 
opgave vi var udset. Det blev derfor en m eget bevæget af-

Da vi tog a fsk ed  7ned h inanden  i feb ru a r  1915 i Varel.

sked, vi m åtte  tage m ed h inanden, i den stø rste  uvished, 
hvorfor stem ningen jo  også va r m eget try k k e t og alvorlig.

Der skulle gå 4 V2 å r  inden vi så h inanden  igen, og inden
for denne tid  var jeg m eldt savnet i de 3 år.

Vi blev i W ilhelm shafen, hvor vi v a r isolerede til den 18. fe
b ruar, i streng fortro lighed  u n d e rre tte t om, hvilken opgave 
vi var udsete til a t udføre.
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Vi skulle danne be
sæ tning på et skib, der 
skulle bringe krigsm a
teriel m. v. til tysk Øst- 
afrika, hvor en styrke 
på 3.000 europæ ere og 
12.000 indfødte so ldater 
u nder ledelse af general 
von Lettov Vorbeck før
te selvstændig krig  mod 
koloniens naboer, der 
udgjordes af englænde
re, belgiere, portugisere 
og indere. Skibet skulle 
sejle u nder dansk  flag 
og vi fik  alle, f ra  kap
ta jnen  og ned til yngste m and, udleveret søfartspapirer, der 
alle var a ffa tte t på dansk  og forsynet m ed officielle segl og 
m æ rker. Disse var na turligv is alle falske, m en navnene var 
det jo  ikke, idet vi alle havde danske navne. Til skibet blev 
der udfæ rdiget 3 sæ t skibsdokum enter, også affa tte t på 
dansk, der lød på en træ last fra  Sverige til m odtagerne i 
følgende havnebyer, udvalg t u nder hensyn til den kurs vi 
efterhånden  skulle fø lg e :

1. Buenos Aires i Argentina.
2. B eira i portugisisk  Ø stafrika.
3. M asaua i ita liensk  Som aliland.

På hvert sæ t af konnossem enterne var ligeledes angivet 
en fyldestgørende fo rk laring  på, hvorfor vi ikke sejlede igen
nem  Suez-kanalen. Alt v a r m eget trovæ rd ig t og skulle have 
væ ret forevist, såfrem t vi va r blevet anho ld t af englæ nderne 
undervejs, m en dette  skete ikke.

Dagen før vi skulle forlade W ilhelm shafen, blev vi ka ld t 
frem  alle 30 m and  og spurgt, om nogen v a r betænkelige ved 
a t skulle m ed på denne ekspedition, eller om vi var fejge. I

G eneral von L e tto v  Vorbeck.

7



den alder vil m an jo  ikke gerne kaldes fejg, m en alligevel 
tråd te  2 m and frem  og bad om a t m åtte  blive fri. Disse blev, 
uden a t der blev sagt noget til dem, fø rt bort og var i m ere 
end 2 m åneder indespæ rret, ind til der forelå m eddelelse om, 
a t vi var ankom m et til Ø stafrika, ganske vist uden skib, m en 
derom  senere.

De ud tagne 30 m and og kap ta jn  C hristiansen blev ind
skibet i en ca. 7.000 tons stor frag tdam per, der, som før 
nævnt, var laste t m ed am m unition og andet krigsm ateriel, 
m ens der øverst herover v a r stuvet en m ægtig træ last til 
lang t op over ræ lingen, således a t det virkelig så ud  som et 
fragtskib  lastet m ed træ , også på dæ kket. Det var en en
gelsk dam per „Rubens" som tyskerne ved k rigsudbruddet 
havde beslaglagt. Den fik  nu navnet specialskib A, m en n a t
ten efter a t vi var kom m et i søen og næ rm ede os Hclgoland 
blev skibet om døbt til „Kronborg" og fik danske rederim æ r
ker på skorstenen.

K ursen blev sat m od nord  og skibet ledsagedes både af 
undervandsbåde og en zeppeliner. Takket være m eget diset 
ve jr og en vindstyrke ind til 12 nåede vi ubem æ rket gennem  
den engelske blokade og fø rst da vi va r nået farvandene 
ved Island  satte  vi kursen  m od syd ned gennem  A tlanten, 
som vi gennem sejlede ca. m idtvejs m ellem  Sydam erika og 
Afrika. S åsnart vi næ rm ede os frem m ede skibe blev kursen 
lag t om således, a t vi fjernede os fra  disse, hvorefter vi så om 
n a tten  igen optog den fastlag te kurs. E fter næ sten 40 dages 
sejlads rundede vi Kap det gode håb, som passeredes ganske 
tæ t under land, m en eventuelle m istæ nksom m e øjne fra  land  
kunne jo  se, at det v a r et m ed tøm m er tung t laste t skib — 
et fredeligt og n eu tra lt fragtskib.

Da vi siden vor afrejse ikke havde vovet a t have nogen 
kon tak t, hverken m ed Tyskland eller kolonien Ø stafrika, 
idet vor eksistens da let kunne være blevet røbet, og da det 
i vore in stru k tio n er va r angivet, a t vi skulle afvente næ rm ere 
ordre, forinden vi anløb nogen havn, sa tte  vi kursen  mod 
øgruppen Seychellerne, der ligger i det indiske ocean nord
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for M adagaskar, for der a t afvente den endelige ordre til 
anløb af kolonien.

Vi v a r bekendt med, a t hele den østafrikanske  kyst var 
s tæ rk t bevogtet af den engelske flåde, idet englæ nderne ville 
fo rh ind re  enhver forbindelse m ellem  koloni og m oderland. 
Yderligere v a r vi bekendt med, a t det eneste tyske krigsskib 
i o m rå d e t: k rydseren  Königsberg, som i givet fald  skulle 
yde os nogen beskyttelse m od englæ nderne, va r søgt ind i 
R ufidji flodm undingen på g rund  af m angel på brændsel, og 
der var krydseren  blevet opdaget af englæ nderne, som holdt 
det fast under streng  bevogtning.

I henhold  til de oplysninger vi havde om bord om øgrup
pen skulle denne være ubeboet, m en til vor store overraskelse 
iagttog vi om m orgenen, da vi næ rm ede os den største  ø, at 
flere sm åbåde blev sa t i vandet og kom  ud til os. I første 
om gang troede vi det v a r sørøvere. Bådenes besæ tninger -— 
delvis negre og en del af b landet race — kom  om bord og 
så m eget fare truende  ud. Det viste sig efter a t lederen — 
en franskm and  — var kom m et om bord, fo rta lte  kaptajnen, 
a t der på øen var en straffekoloni m ed en m ængde farlige 
forbrydere.

E fte r en m eget lang fo rhand ling  m ed lederen og efter at 
vi havde forsynet dem alle m ed the, sukker, sa lt og andre 
rare  ting, for hvilke vi til gengæld m odtog en sto r levende 
skildpadde, der nok vejede ca. 500 pund, fik  vi endelig ban
den losset fra  borde igen.

Forinden havde de dog væ ret m eget nysgerrige og næ rgå
ende, og de forsøgte a lt m ulig t for a t få noget a t vide om 
det store m ystiske skib. De anede på dette  tid spunk t (april 
1915) ikke, a t der va r krig, idet øgruppen kun fik  besøg 2 
gange om åre t og der havde ikke væ ret skib siden ju li 1914. 
Det var iøvrigt på en af disse øer ærkebiskop M akarios fra  
Cypern var in te rnere t af englæ nderne fo r få å r  siden, lige 
før Cyperns selvstændighed.

Vi forhalede nu  skibet ind  i en lagune og blev liggende da-
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gen over, og en del af besæ tningen, også jeg  sam m en med 
sty rm and  Elberg fra  Åbenrå, aflagde øen et besøg. Dette 
kunne være blevet skæ bnesvangert fo r os, fo r da vi igen 
skulle om bord, havde strøm m en fo rand re t sig til en m ægtig 
styrke, så vi flere gange af denne blev fø rt til havs. Først sent 
på aftenen lykkedes det a t kom me om bord igen.

Om bord på skibet havde vi en hem m elig rad iosta tion , an
brag t i et rum  u nder kap tajnens kahy t og hvortil adgangen 
var sk ju lt af kap tajnens servante, der havde dobbeltbund.

Vi fik  en n a t over rad ioen  o rdre  til a t anløbe en af koloniens 
havnebyer Tanga den 14. april ved daggry. Vi v a r uvidende 
om a t den telegrafkode, som blev anvendt, v a r kend t af eng
læ nderne og at vi derved v a r blevet opdaget. Nu kom  der 
en spændende nat. For fuld kraft, m ed slukkede lan terner, 
ingen m åtte  ryge, gik det m od den østafrikanske  kyst. Alle 
var på vagt, og enhver skulle m elde så sn a rt eventuelle blo
kadeskibe var i sigte. Vi blev nogle tim er forsinkede og nå
ede ikke kysten og m ålet som planlagt, da vi pludselig fik 
øje på en stæ rk  røgsøjle fra  e t skib, der viste sig a t være 
den engelske krydser ITyacinth. Vi blev s trak s  opdaget og 
et skud  for boven v a r signal til a t vi skulle stoppe, men 
kap ta jnen  gav o rdre  til a t lukke søventilerne og skibet kunne 
sæ tte farten  op og n u  fulgte en beskydning, hvorunder gra
naterne  fløj os om ørerne. Heldigvis v a r  de fleste forbiere, 
og da kap ta jnen  kunne se, a t vi ikke kunne nå  frem  til 
Tanga, uden at blive indhen tet, bøjede vi ind  i M anzabugten. 
E t stykke tid  sk ju ltes skibet a f høje palm er, m en fristen  
var kun kort, krigsskibet næ rm ede sig m ed stæ rk  fa r t  og nu 
fulgte salve efter salve, vort skib kom  i brand , faren  for en 
sto r eksplosion var stor, søventilerne blev åbnet igen og skibet 
sa t på grund, hvorefter o rdren  lø d : Alle m and  i b å d e n e !

Det g ja ld t om at kom me h u rtig s t m ulig t bort fra  skibet. 
Blev am m unitionen ram t, ville skibet ryge i lu ften  — og vi 
med. Vi forsøgte a t ro m od land, m en nu  sa tte  H yacinth  ind 
m ed schrapnellgranater, så vi m åtte  forlade bådene. 5 m and 
blev såret, derunder kap ta jnen  h å rd t. Nu fik vi im id lertid
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også ild  fra  land, idet de 
indfødte tyske vagtposter 
jo  ikke kunne ane hvem  vi 
v a r;  m en heldigvis ram te 
de ikke — de fleste kugler 
går jo  da forbi. Det lyk
kedes trods a lt dog os alle 
a t kom m e i land, og et 
stykke inde i land, sam let 
u nder et træ  på et hø jtlig 
gende sted, kunne vi iag t
tage det bræ ndende skib 
og englæ ndernes forsøg på 
a t kom m e om bord. Hen 
på dagen forlod de skibet, 

gik om bord i krydseren  og forlod bugten vel m enende, a t 
skibet var udbræ ndt.

Der blev nu  sørget for, a t de sårede blev tran spo rte re t til 
næ rm este sygehus i Tanga  og til os andre  blev der bygget 
sm å palm ehytter. E fterre tn ingen  om vort skibs forlis kom 
hu rtig  til nærboende europæ ers kendskab, og der blev sør
get godt for os hvad  m ad  og drikke angik.

Da vi e fter nogle dages nøje iag ttagelser opdagede, a t eng
læ nderne ikke m ere in teresserede sig for det forliste skib, 
tog en del af vor besæ tning sam m en m ed indfødte ud  til 
skibet og konstaterede at b randen  va r slukket, og a t det kun 
var træ lasten  der bræ ndte, m ens hele lasten  af krigsm ateriel 
m. m. va r u skad t. Tyskerne sa tte  nu  et s to rt apparat igang 
m ed både europæ iske og indfødte dykkere fo r a t losse ski
bet, hvilket også i løbet af ko rt tid  lykkedes så godt, a t alt 
kom  i land. Nyheden herom  nåede også englæ nderne, der så 
kom  igen og affyrede en m ængde g ran a te r i det tom m e vrag, 
for den vigtigste last var jo  som sagt allerede bjerget.

E fter a t vi var ankom m et til Tanga blev vi alle indru lleret 
i de tyske kolonitropper og fordelt til forskellige afdelinger

1915.
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over hele kolonien, jeg blev dog et å r  i Dares-salam  og blev 
tildelt staben.

E fte r 1916 m åtte  vi alle m ed i buskkrigen i Afrikas u r
skove. Altid undervejs, altid  k lar til a t forsvare sig, boende 
i telte eller græ shytter. De største  vanskeligheder frem bød 
forplejningen og forsyningen m ed våben og am m unition. 
Gang på gang m åtte  vi tage englæ ndernes m agasiner og de
poter for a t supplere vore beholdninger. En enkelt gang h a r  
jeg væ ret m ed til a t tage et m eget s to rt m agasin fra  po rtu 
giserne, hvor vi fik forsyninger nok til et helt år. H elt ind
til begyndelsen af 1916 lykkedes det Lettov Vorbeck a t holde 
fjenden udenfor koloniens om råde, men det kostede meget 
blodige kampe.

Men så begyndte overm agten at gøre sig gældende og ty
skerne m åtte  træ kke sig gradvis tilbage gennem  uvejsom t 
terræ n, over floder, gennem  urskove, over bjerge og gen
nem  stepper, altid  vigende og med fron te r til alle sider, dag 
og nat. Det om råde, som Lettov Vorbeck forsvarede med 
sine folk, blev m indre og m indre for hver dag. Forplejn in
gen, m edikam enter og am m unition slap op, og sundhedstil
standen  var meget d å r l ig ; m alaria  og dysenteri hærgede os 
alle. Da besluttede Lettov-Vorbeck at reorganisere sine trop
per, og m ed en lille del af de endnu kam pdygtige so ldater 
ville han  gå over Rovurna floden og ind  i portugisisk  øst- 
afrika, m ens de syge og svage, som ikke kunne følge med 
m ere, blev lad t tilbage og blev taget til fange af englænderne, 
og derib landt var jeg. Lettov Vorbeck gennem førte en gue
rillak rig  på portugisisk om råde, hvor han  erobrede den ene 
fæ stning efter den anden, og hans m indre styrke v a r me
get bevægelig, hvorfor den var m eget vanskelig  a t bekæmpe. 
Denne krig fo rtsatte  han  igennem  et helt å r hen til novem 
ber 1918, og først 8 dage efter våbenstilstanden  fik han  gen
nem  en engelsk m eddelelse a t vide, a t krigen va r slut. Ge
neral Sm uts, som førte  de engelske tropper, var en sto r be
u n d rer af Lettov Vorbeck og i 1916 m eddelte han , a t L. V. 
havde fået ordenen „Pour le m erit" tildelt i T yskland; det
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vidste L. V. ikke selv, idet der ingen forbindelse var m ed 
Tyskland. Vi, der i novem ber 1917 m åtte  gå i engelsk fan
genskab, m åtte  igennem  m ange strabadser til fods og per 
bil, og efter 30 dage nåede vi kysten ved Lindi i den sydlige 
del af kolonien.

Nogle m åneder forinden  jeg kom  i fangenskab, fik jeg be
troe t 4 englæ ndere som fanger, m en vi fan d t h u rtig t h in
anden ved et lille fælles kaffebord, ved et godt aftensm åltid , 
jeg gav dem også en god seng, og ved afrejsen  takkede de 
for den gode behandling. Da jeg så ko rt tid  efter kom i en
gelsk fangenskab, blev jeg ka ld t frem  m ed besked om at 
sam le m ine sager, og jeg blev fø rt m ed til en lille flod, Lu- 
kuledifloden, og fø rt om bord på en ind isk  Dhau, hvor jeg 
var ene m and  b land t en m ængde indiske soldater, og vi 
sejlede nu  i re tn ing  m od kysten. Vi kom til Lindi, og en en
gelsk m ajor, der tog im od mig, m eddelte m ig nu, at jeg 
som belønning for den gode behandling, jeg havde givet de 4 
englæ ndere, skulle nyde 3 dages ferie indenfor fæ stningen. 
Det var velgørende efter 2 Via års uhyre strabadser under pri
m itive forhold  nu i 3 n æ tte r  a t kunne sove i en rig tig  seng.

E fte r denne lille ferie gik det m ed transportsk ib  m od nord, 
og vi landede i D ares-salam  i det nuvæ rende Tanganyika, 
hvor der var in d re tte t sam lelejre for de tilfangetagne tyske 
soldater. T akket være gode forbindelser udenfor lejren, bl. a. 
m ed en dansk  farm er Jensen, havde jeg det forholdsvis godt, 
m en det v a r stadigvæ k fo rbud t a t skrive h jem ; i næsten 
3V2 å r  havde jeg  ikke h ø rt hjem m efra. I ja n u a r  1918 kunne 
vi m ærke, a t der blev g jo rt forberedelser til, a t vi skulle 
transporteres bort, m en hvorhen vidste vi ikke. En sto r dam 
per „Briton" på 20.000 tons lå på reden og 1000 m and  af os 
blev nu  send t om bord, og u nder bevogtning af 3 krigsskibe 
gik sejladsen m od nord, og vi vidste stad ig  in te t om hvorhen. 
I m ellem tiden va r vi blevet noget sløvet, bl. a. også fordi vi 
blev ho ld t på sm alkost, og flere af kam m eraterne  bukkede 
under og blev sæ nket i havet. Vi sejlede igennem  det røde 
hav, og ved indsejlingen til Suezkanalen blev vi udskibet,
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V ed 'pyram iderne og s fin k se n  i 1918.

og nu  blev vi k la r  over, a t m ålet var en fangelejr i Æ gypten. 
Om aftenen nåede vi M aadi syd for Cairo, og h e r tilbragte 
vi nu  de næste 22 m åneder i fangenskab, skiftevis u n d er no
genlunde forhold, og til andre  tid e r led vi u nder de skif
tende lejrchefers chikaner.

Ca. 10 km  syd fo r Cairo, d irek te ved Nilens bred, lå  der 
to fangelejre, Tura  og Madi. Der bestod en afta le  m ellem  
E ngland  og Tyskland om, a t de fanger, der havde en højere 
charge, ikke skulle udføre arbejde, og da vi v a r så heldige, 
a t de fleste af os sønderjyder på g rund af krigens varighed 
var blevet forfrem m et til befalingsm ænd, kom  vi til Madi, 
hvor forholdene va r re t gode og frie, så frie, a t vi gang på 
gang kunne tage m ed toget og aflægge besøg i Cairo.

Som fører for m ine sønderjydske kam m erater forsøgte 
jeg s traks efter våbenstilstanden, novem ber 1918, a t kom me 
i forbindelse m ed den danske konsul i Cairo fo r ved dansk  
hjælp at blive ud frie t af fangenskabet. Mine anstrengelser 
lykkedes, vi kunne nu  skrive hjem , m en m åtte  forsyne bre
vene m ed påtegning „Letter in danish", og da indløb der 
både breve og pakker h jem m efra. I 3Va å r  va r vi uden for
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bindelse m ed h jem m et — m eld t savnet. Den danske konsul 
fik  gennem ført, a t alle sønderjydske krigsfanger blev sam let 
i en separa tle jr, Sid i B isha;  det m edførte, a t vi en tid  lang 
var uden post, m en ellers blev der sørget godt for os. Vi fik 
af de danske i Cairo alle de fornødenheder, vi ønskede.

Foruden konsul H ersum  og d irek tø r B ran d t fra  T rans
a tlan tisk  Kom pagni fik vi besøg af den berøm te — og af 
ægypterne så lovpriste øjenlæge —• fru  Thom sen.

Dagen i lejren , hvor vi boede i store beduintelte , gik med 
sport og spil, og enhver kunne dyrke sin hobby, som han  ville.

Vi blev også inv iteret på ud flug te r til pyram iderne og 
sfinksen og m oskeerne i Cairo. Alle vegne blev vi vel m od
taget og blev næ sten behandlet som tu ris te r  til s to r fo run
dring  for englæ nderne. Vore anstrengelser fo r a t blive be
frie t — herunder et telegram  til enkedronning  Alexandra — 
blev belønnet i begyndelsen af august 1919, da vi fik m ed
delelse om, a t et dansk  krigsskib ville afhente os i Alexandria.

Da vi blev afhen tet i lejren , var glæden og spændingen 
m eget stor. De tyske kam m era ter havde fåe t kendskab til, 
hvorfor vi kom  hjem , nem lig fo r a t tage del i afstem ningen

„ V a lky rien “, som  b rag te  os hjem .
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om Sønderjy llands tilbagevenden til D anm ark. Da vi for
lod lejren  drillede tyskerne os m ed at spille „Schleswig 
H olstein m eerum schlungen". Det tog vi ingen no tits  af, da 
vi kun  havde en ta n k e : Til afstem ning om N ordslesvigs til
bagevenden til D anm ark, a t kom me hjem  h u rtig s t m uligt.

I A lexandria lå flere danske både fra  den danske krydser 
„Valkyrien" ved kajen. Som fører for ca. 130 m and var jeg 
m ed den første båd, m en u nder ledsagelse af en engelsk 
soldat, og vi blev så afleveret til og m odtaget af chefen, kom 
m andør K jæ r m ed e t:  Velkomm en på dansk  grund.

Vi blev s traks erk læ ret for frie m æ nd og blev u n d er rejsen  
hjem  ka ld t „Passagerer".

Overlægen på krydseren havde ventet en flok forkom ne 
og syge. H an kunne melde „alle m and  raske", m en at vi 
skulle være forberedt på en del anfald  af tropesygdom m e, 
såsom  m alaria  og dysenteri. V alkyrien var dengang kadet- 
slcib, og b land t kadetterne  v a r kronprins Frederik , nu  kong 
Frederik  IX af D anm ark, og arveprins Knud.

S traks efter a t alle v a r kom m et om bord, blev der he jst 
anker, og sejladsen h jem ad  begyndte. Undervejs skulle vi 
anløbe øen M alta fo r der a t afhente 35 k ap ta jner og sty r
m ænd fra  skibe, som englæ nderne havde kapret eller sænket 
i M iddelhavet u nder verdenskrigen.

Der v a r stor forskel på os passagerer — prøvede og af k ri
gen hæ rdede m ænd, der havde m ange farlige oplevelser bag 
sig, set døden i øjnene m ange gange — og så disse fredelige 
unge m ennesker på V alkyrien.

Chefen for krydseren va r kom m andør Kjær, der sam tidig 
var chef for kadetskolen i København. H an va r en m and 
af s to rt form at og havde m ange kom m andoer bag sig, deraf 
flere i uden landsk  tjeneste.

B land t os 165 passagerer v a r der 7 tyske officerer, og un
der en m iddag hos chefen forlangte han, a t der kun  m åtte  
tales dansk  og engelsk.

Da vi foruden at hente de 35 søfolk også skulle bede eng
læ nderne om kul for a t kunne fo rtsæ tte  rejsen, opstod der
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vanskeligheder. F ra  en af fangelejrene på M alta havde en 
tysk  fange sneget sig om bord i V alkyrien, og nu  forlangte 
englæ nderne ham  udleveret. E fte r næ sten en hel dags for
hand linger i chefens kahyt, hvor jeg også var tilstede, m åtte  
kom m andør K jæ r give efter og udlevere m anden, for ikke at 
få andre  stø rre  vanskeligheder m ed os.

E fte r denne episode skyndte vi os bort f ra  M alta for at 
lægge til i G ibraltar.

H er m odtog vi en del post h jem m efra, derib land t en del 
aviser, der indehold t en del a rtik le r  om den kom m ende af
stem ning i Sønderjy lland. Vi var bange fo r ikke a t nå  hjem  
rettid ig t.

Sejladsen gennem  Biscayabugten v a r hård , storm fuld  og 
m ange led under søsygens kvaler, m en vi nåede velbeholden 
til D artm outh  i Sydengland, hvor vi skulle laste  kul før 
h jem rejsen  over Nordsøen, der iøvrigt blev m eget dram atisk .

I D artm outh  var der vrøvl m ed skibets m andskab, som 
stre jkede og ikke ville lempe kul om bord.

E t ko rt m øde m ellem  chefen, officererne og m ig førte til
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— efter a t jeg forinden havde indhen te t m ine kam m eraters 
sam tykke — at vi selv ville tage ktdlæ m pningen i vor hånd, 
og dette  skete uden betingelser.

Lønnen, takken  og anerkendelsen udeblev ikke. Alle var 
s traks in teresseret, og da ikke så få søfolk var ib landt os, 
gennem førtes kullem pningen på rekord tid .

Officerer og m andskab va r im poneret, og der va r ingen 
m angel på m ad og d rikkevarer og en lille kontantbelønning.

U nder sejladsen over N ordsøen v a r vi også m ed i tjenesten  
som udkigspost e fter drivende m iner, og flere gange m åtte  
vi stoppe for a t skyde dem i sænk.

Der blev vekslet signal og telegram  m ed forbisejlende dan
ske skibe og da det ene telegram  lød : „Alt vel hjem m e med 
undtagelse af, a t der er ø lstrejke i D anm ark. Hils sønder
jyderne." blev der sorg om bord.

I Skagen ankrede vi op, da kongeparret på det tidspunkt 
var på K litgården og ønskede a t hilse på drengene.

M ålet for rejsen  va r København, og m odtagelsen blev ord
net af d irek tø r Louw, „Den sønderjydske Fond", m en vore 
væ rter v a r Frederiksberg  kom m une m ed borgm ester God- 
skesen i spidsen.

Min forlovede, nu  m in kone, d a tte r  af Chr. M ichaelsen, 
K astvrå, og m ine foræ ldre var m ødt ved m odtagelsen, og 
efter 5V2 års fravæ r var gensynet selvfølgelig m eget bevæget.

Vi blev indkvartere t i p rivate hjem , m en på g rund  af m in 
stilling  som leder var der bud  efter m ig hele tiden.

Der skulle aflægges v isitte r og afholdes m øder, m iddag på 
Gimle m ed H. P. H anssen, Nørrem ølle, i spidsen, besøg i Det 
kgl. Teater, og vi festede i flere dage, inden vi kunne vende 
næsen hjem ad.

Det er vanskeligt a t beskrive de følelser, m an  havde efter 
så m ange års fravæ r, — m eget havde fo ran d re t sig, men 
nu  skulle der tages fa t igen.

Min gam le plads i H aderslev B ank stod mig åben, og der 
fik jeg m in grundige uddannelse ind til 1934, da jeg flyttede
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K v in d e r  fra  K e n y a , S u dan  og Israel på. besøg i G råsten 1962.

til G råsten, hvor jeg nu  h a r  haft 28 lykkelige og gode a r
bejdsår.

Igennem  disse 28 år, hvor jeg h a r  forsøgt a t tjene denne 
landsdel, som daglig var i m ine tanker, m ens jeg ufrivilligt 
opholdt mig i det frem m ede, er m ine tan k e r a tte r  og a tte r  
gået til det m ærkelige land  under Afrikas sol.

Båndene, som blev kny tte t under m ere end tre  års dag
ligt sam virke m ed den indfødte befolkning vil a ldrig  briste. 
Jeg ta le r ubesværet deres sprog og tro r  a t kunne sige, a t jeg 
kender Afrikas sjæl.

Jeg er stad ig  i forbindelse m ed Afrikas befolkning, både 
sorte  og hvide, og glæder mig over a t blive k a ld t Afrikas ven. 
Det er derfor en selvfølge, a t jeg m ed den stø rste  interesse 
følger den udvikling, som nu  e r igang dernede.

Mon jeg behøver a t sige, a t m ine bekym ringer er store? 
Det ville ligge lang t fra  mig a t benægte, a t den hvide m and 
i kolonialism ens tid sa lder a ltfo r ofte savnede sans for den 
sorte  m ands re ttigheder og derfo r kom  til a t øve u ret m od 
ham .

Men jeg  ved også, a t fo rlader den hvide m and  nu  Afrika
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og overlader de sorte  til sig selv, flygter han  fra  et ansvar 
og kom m er derved til a t øve en endnu stø rre  uret.

Afrika kan ikke klare sig uden den hvide m ands hjælp 
og vi m å ikke i forb lindet iver fælde generelle og derfor u re t
færdige domme over den hvide m ands hid tid ige indsats der
nede. H vor teknisk  og adm in istra tiv  dygtighed var forenet 
m ed personlig dannelse er der gang på gang øvet uundvæ r
lige bedrifter af den hvide m and i Afrika, og dette  m å og skal 
fortsæ tte . H er er det mig en sto r glæde a t kunne sige, a t 
danske m ænd gang på gang h a r  vist sig h ø jt egnede til a t 
vejlede dernede, da det ligger i deres n a tu r  a t kunne lede 
m ed m yndighed uden at kræ nke den sorte m and, som også 
i høj g rad  h a r  sin stolthed.

Det danske folk er p a ra t til økonom iske ofre fo r Afrikas 
U-lande, og det e r kun  godt. Det afgørende er blot, hvordan  
den p rak tiske  hjæ lp bliver øvet. For mig at se, e r vejen an
vist gennem  det glim rende arbejde, som gennem  m ange å r 
er ud fø rt af m issionsskolerne for a t uddanne indfødte til 
lederposter. Dette arbejde havde erfaring  som grundlag, der
for  bar det frugt.

Vi ved alle, a t den kom m unistiske trussel om in filtra tion , 
tv inger os til forceret indsats, m en det både foruro liger og 
ha rm er mig som ven af Afrika a t se, a t fo rfa tteren  til bogen 
„Slutspil i Afrika" fo reslår a t sende et hold uddannede sa
botører til Afrika. Tydeligere kan m an ikke dem onstrere, a t 
m an in te t h a r  begrebet af, hvad det d reje r sig om.

Vi skal ikke lære afrikanerne  vold — m an  kunne fristes 
til a t s ig e : For det kan de selv — tæ nk blot på m assak rer
nes rædsel. Vi skal lære dem sam arbejdets kunst og ledel
sens kunst og — sikkert også — den tålm odighedens kunst, 
som er nødvendig for a t udviklingen kan blive til lykke for 
alle i det Afrika, som jeg dengang under et ufriv illig t op
hold — læ rte at holde af.

Juli 1962. A nker Nissen.
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Søndagsbesøg hos 
p la n ta g eb es ty rer  
J  ensen, 
D ares-salam .
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B o m u ld sh ø sten  
bringes h jem .

H avnebyen
D ares-salam .

F risørsa lon  
på åben gade.
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Sort linie: Rejsen til Østafrika 1915. 
Punkteret linie: Rejsen hjem 1919.
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